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az újjabb évezred küszöbén 

hálaadó istentisztelet, melyen mindnyájunk ke- 

belében visszhangot talált azon forró áhitat, 

melylyel a Mindenhatónak egyfelől a muliat 
öszöntük meg, másfelől a magyar nemzetnek 

egy jobb jövőt 

ivántunk. - 
Visszapillantottunk a multra, hisz ez ke- 

serveiben, fájdalmaiban is kedves nekünk, meg- 
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emlékeztünk a régiekről, mert ezek dicsősége 

vVagy vesztesége egyaránt büszkeségünket emeli, 

kedves az ő emlékük, mert maradandók, édes 
bazánk felvirágzását előmozditák, és fennálását 

biztositák. - 
Hogy mennyire maradandó és mily erős 

nemzet az, melynek kezébe a Gonudviselés a 
a kele és nyugat határvonalának őrzését 
tette le, - bizonyitja a hun, avar törzsek 

szivóssága, hisz ma is bérezeink között él a 

hunok azon csekély itt maradt része, kiket 

ezelőtt ezer évvel a magyar nemzet már Etel- 
közben testvéreinek ismert el, - 

Egy ezredet meghaladó, közel másfél év- 
ezred alatt tartja fenn magát kis bérczes hazánk 

egy kis részén, s az idők viszontagsága sem 
volt képes ezek létét megsemmisiteni, nem en- 
engedte meg a Gondviselés, hogy ezek neve 
csak a történelem egyes elmosott soraiban for- 

duljon elé, - de megérték azt, hogy az őket 
édes testvérének nevező magyar nemzet letele- 

pedésük, honalapitásuk ezerévét élje túl. - 
. 

öVetktltlt tatta ttatttat atttlttánl osaleltutaitt moyállokáoasasesazoníálasoktis 

A tökéletes fogadó. 
(Grand Hotel Royal.) 

nek fogadó és sem nem szálló, (ami a herberg- 
fep alkot eve) sem nem szálloda, amely istente- 
Zigmondek a csinálója megérdemelné, bogy Simonyi 
nyelvee oda guzsolják egy jó kemény szótőhöz és 

eyökökkel ép magyarrá korbácsolják. 
s igenis : tökéletes fogadó. 

vendégi enezm harezaimat mindig a budapesti 
k al ellen folytattam. Akár mint szükebb restau- 
véretet ár mint lágabb hotel, ugyancsak bolygatta a 

let s bolygatja még maiglan. 
hani birta még azt a levet, amelyben miná- 
tálalja rolt marhapecsenyét, vagy a gőzbensületej be- 
1eg kenyerével kimártogatni? Pedig a lé adja 

ételnek 
a lazur. A ennes 

aAZ a mártás 
vas kozmá 
letes gyomrot. 

S ki tett 
y, amig 

altlatat alanonn 

Ig 

jelében hódit a franczia konyha, 

mely itthon megbomlott zsirjával, vajsa- 

még látogatást budapesti fogadóban, 

ba szürődő a folyosón végigment, a konyhán egymás 
kint jól Szagok ne üldözték volna? Hiszen egyen- 

esŐ iger Ső ingerrel vannak azok ránk; de összeverőd- 
Ve: pokoli. . 
ba kolian büzölnek. Milyen andalitó a cis-mol kék 
angzata a milyen ; 
anem tessék eg Kócból .. 

attentátumra 
amidőn e bűz 

amoslékáram 

hog 

görcsösen össze nem 

S miszép egy nemzet életében a történelmi 

mult. - 

Mi megható az, ha az utókor méltán 
lékszik meg nagyjairól. - 

Mi felséges az, ha az utódoknak oly elő- 

dei vannak, kik őket a hazaszeretetre, szabad- 

ságra, testvériségre, egyenlőségre tettekkel tani- 

tották. - 

Egy ezert kellett a magyarnak elérni s ez 
az, hogy állandó hazát biztositson a maga 

részére. - Szabad hazát, melyben a hazafiak 
egyformán vetélkedve teljesitsék kötelességü- 
ket, s kötelességérzetükből folyó minden tettük 
a haza javát mozditsa elő.. 

És ine az évezred bármely napjainak tet- 

teit biráljuk, abban az önzetlen hazafiui szere- 
teten kivül egyebet nem találunk, s talán ez is 
egyik oka annak, hogy Magyarország a külel- 
lenség és bellvilongások daczára a mostani évvel 
ezer éves fennállását megünnepelhette, és egy 
újjabb ezredbe nyilt homlokkal léphet be az 
európai nemzetek között. 

A történelem bármely lapját olvassuk, bi- 
zonyitva találjuk azt, hogy nemzetünk szabad- 
ságszeretete, királyához ragaszkodása, igazság 
érzete által, oly szivós, kitartó, bátor államot 

alapitott, hogy képes volt a Nyugoteurópát 
fenyegő vadcsordákat határánál feltartóztatni, 

megóvni azt azon veszélytől, mellyel őt a török, 
tatár nem egy izben fenyegette; nemzeti önér- 

zete, büszkesége, szabadságszeretete azt sem 
engedte meg, hogy nyelvét idegennel felcserélve 

idegen nemzetté olvadion, jól lehet harczedzett 

fiait békés úton kisérelték meg eltántoritani. 

em- 

Tévednek azok, kik a magyar 
Európa népei előtt lealázólag szeretik feltün- 
tetni, kik a magyart a többi nemzetiségek el- 
lenségül tekintik, s csak az sajnos, hogy rossz 

akaratu, minden komolyságot nélkülöző elfer- 

ditett állitásukkal Európa népét félre vezetni 
törekednek, s akad oly hivő, ki hazug állitá- 

sukat elbiszi s világra kürtölt öngyalázta el- 
veiket terjeszti. 

E magyar hazát a 
tartotta fenn, szabad volt ennek minden tagja, 

és hogy eszabadság teljesebb legyen, megalkotta 

már kezdetben azon törvényeket, melyek alapján 

a nem régi idők tanujeleként minden egyes 
polgár egyenlővé vált. 

Gyulafehérvár szab kir. város is régi ha- 
gyományához hiven ünnepelte meg a milleniu- 
mot. 

Előző este folyó hó 9-én 8 órakor adott 
jelre a város kivilágitása vette kezdetét. 

Pazar fénnyel voltak kivilágitva a város 
épületei, melyek között különösen a tanácsház, 
Hungaria és Europa szálloda, a takarékpéuztár, 
az irgalmas nénék zárdája, a népbank épületei és 

helyiségei keltettek figyelmet. 
8 órakor a tanácsház előtti teret a pol- 

gárság foglalta el, és a tüzoltó zenekar első 
sorban a Hymnust játszta el, mely után Zlamál 

Agoston tartotta a mult lapunkban közölt be- 

szédet. 

Nem mulaszthatjuk el megemliteni a ka- 
tonaság dicséretes magatartását, - este a pavillon 
és tiszti lakások kivilágitva voltak. 

A katonai zenekar pedig 9 órakor a vá- 

nemzetet 

szabadság szeretete 

.mm 

után, mint valami veszett orgonapont körül kavarogjon 
e büzök émelyitő táncza. 

De, ha panaszaimból meg nem értettek : értsenek 

meg dicséretemből. Vannak eszményi kriminalisták, 

akik, hogy megjavitsák a világot, nem a bűnös megfe- 

nyitését, de a jónak megjutalmazását követelik s ettől 
reménylik az emberiség megváltását. 

Nem szidok bát, hanem zengek. 
* 

átkoztam bele abba a roppant gödörbe, amelyből ki. 

hajtott gyorsan, mint a dudva. Ily hirtelen keletkezést 
csak a meséből ismerünk, amidőn tündérek vagy öndő- 
gök épitenek palotát 

Mert egyszerre csak ott meredt fel előttem a 
nagy elejü Hotel Royal. 

Hogy megismertem bévül is, örvendve győződtem 
meg felőle, hogy jó szellemeknek a műve s nem saj- 
náltam, hogy végette megölték a szép hársakat. 

Mint kisértem örvendő szivvel az Andrássy-uttá 

nemesült hajdani Sugár-utat az első csákány sujtástól 

eladdig, midőn az utolsó fakockát ékelték bele az ő 
városerdei végébe: azonképen jelen voltam a Körút 
nagy félivének is a megszületésén. És valahányszor vé- 
gigsétáltam e két pompás utczaszeren, eltünődtem a 

budapesti vállalkozás élhetetlenségén, hogy nem tudott 

ide fogadót épiteni, még pedig olyat,amely nyugati ér- 

telemben viselhesse méltóan ezt a nevet. S im, a Kör- 

igazi lelkét, mint ád a képnek életet 

jJával a fenekéig rendit meg minden becsü- 

lelkesitő a d dur piros akkordja ! 
yszerre ütni meg a kettőt zongorán! 

an sodorva annak az idegzete, amely erre az 
rándul. Hát még, 

ök hegyébe a mosókonyhaból föláporodó 
kerekedik, hogy kőrülötte, megülepedése 

úton a legrövidebb idő alatt kettő is keletkezett. Az 

én kedvemre való azonban csak egy. 

Szeretem a lombos fát -s vallj' ki ne szeretné? 
-s minden levele, midőn lesodorja az őszi szél, drá- 
ga halottam nékem. S midőn a jó minapában látnom 
kellett, hogy egy régi kertnek sátoros fáiba vágják be- 
le az irtó fejszét, itt enuek a sivár, lombtalan város- 

nak legsürűübb részében: minden egy-egy ütését annak 
a kegyetlen vasnak megérezte az én szivem is. Házért 
áldozni fel élő fát! Kárpituak hazug virágaival tele- 

ragasztott apró ketreczekért, amelyekben oly keserves 
és oly drága a lakás : kivégezni terebélyes hársfákat! 
Ez a ezivilizáczió barbársága. S mikor mé azt is meg 
köllött értenem, hogy a helyökbe hotelt épitenek, 
amelyben orgiáit üli az a hitvány ketrec-arhitectura : el- 
fogott a keserüség. Dobogva mentem el arra minden 

héten, s mentül inkább emelkedett, annál mélyebbre 

: 

Miut a modemm nagy opera benyitója: a nagy 
fogadó ouvertureje is kicsi és mint amaz, hova tovább 
érve, szintén megnövekedik, mig a finaléban - itt az 
épület hátulsó részében - éri el legmagasabb kifeje- 
zését. 

Ami legott meghóditja a szemlélőt: ez épület 
minden részében derüs, szellős. (A szellős itt nem azt 
jelenti, hogy léghuzamos.) A kisebbik benyitóbul, ahol 
a fogadó hivatalai vannak elhelyezve, a nagyobbikba 
lépünk. Első lépcsője minden diszes volta mellett sze- 
rény. Nem is fogja azt koptatni a közönség. Minek ? 
- mikor a ház négy liftjének ketteje, a vestibulum- 
nak jobb s bal részén, szakadatlan szolgálatára lesz 
éjjel s nappal. Nem bus kalitok ezek, hanem illatos 
piros mahagonifába foglalt, üvegajtós páholyok, ahon- 
nan ki s ahová be Jehet látni. Igazi kéjútazás a ma- 
gasba. 

A harmadik csarnokban, megnyilik előttünk az 
opusnak egyik legfényesebb darabja: a födött udvar, 
a Cour Royale, voltaképen délövi és honi nővevények 

diszébe vont nagy terem. Pallója leborifva neszfogó 
szőnyeggel; mindenik sarkában hivogató pamlag, ma- 

rasztaló zsöllye, kényeztető hinta-szék; dusan fölsze 

relt iróasztalok kézi könyvtárral (sematizmus, cim és 

lakjegyzék, almanák, lexikon stb. - köll e még?) Esti 
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roson körmenetet tartott, folyton magyar dara- 
bokat játszva. 

10-én reggel a városi tanácsházhoz az ösz- 
szes városi polgárok gyülekeztek a végből, hogy 
a róm. kath. székesegyházban tartandó hálaadó 
istentiszteletre mehessenek. 

149 órakor nyitotta mega menetet négyes 
sorokra sorakozva a főgymnasium ifjusága, igaz- 
gatójuk és tanáraik vezetése alatt; ezután az 
EMKE női tagjai sorakoztak, kik után közvet- 
len a város lobogója alatt a polgármester ve- 
zetése mellett a városi hatóság és képviselet 
tagjai, továbba a kir. adó és posta hivatal hi- 
vatalnokai következtek, bezárva a menetet az 
iparos testület, mely a nemzeti lobogó mellett 
a régi czéhek lobogója alatt vonult ki. 

Hosszu és impozans volt a menet, - s 
éreztük mindnyájan az ünnep magasztosságát. 

Fábián Sáudor ő méltósága teljes segédlet 
mellett tartott hálaadó istentisztelete és Tmets 
F. Jákó ő nagysága hazafias ünnepi beszéde 
után a templomon kivül felállitott diszszázad 
tisztelgése mellett tért vissza a polgárság a ta- 
nácsház elébe, azért, hogy megoszolva részben 
az ev. ref. egyház, gör. kath., ev. luth. és iz- 
raelita egyházakban tartandó hálaadó ünnepen 

megjelenjék. 

polgármester kir. tanácsos 

Pont déli 12 órakor ért véget az ünnepély 
ezen része, s egy órakor vette kezdetét a diszebéd. 

Elmondjuk-e azon lelkesedést, melyet a 
Novák Ferencznek 

ő felsége a király és királybéra történt fel- 
köszöntője és Dr. Mohay Sándornak a hazára 
emelt tonsztja keltett a mintegy kétszázan jelen 
volt polgárok között, elmondjuk-e azon ritkán 
előforduló lelkesedést, mely az ünneplőket a 
Szózat eléneklésére inditotta, vagy dicsérjük meg 
vendégeinket, kik lelkesedésünkben velünk vol- 
tak, önként átérezve azt, hogy egy nemzetrégi 
multtal dicesekvő városának polgárai ünnepelnek 
vagy talán elhallgassuk azt, miként a Szózat 
éneklése alatt ők is felállással adóztak a nem- 
zetnek. 

Ezredéves ünnepély Balázsfalván. 
- Saját levelezőnktől. - 

A legnagyobb nemzeti ünnepély alkalmával Ba 
lázsfalva magyar közönsége sem ült tétlenül. Elszige- 

örömmel jegyzem meg, hogy minden hazafias ügy si- 

telten bár, de azért megmutatta, hogy mit vihet ki a 
lelkesedés. Máj. hó 9-én a helybeli Emke-iskolai gondunok- 
ság szép ünnepelyt rendezett az emkeiskolás növen- 
dékek közremüködésével. Reggeli 8 órakor az ev. ref. 
templomban, helybeli lelkész igazán megható és ha- 
zafias érzéstől áthatott imát mondott, mely után az is- 
kolás gyerekek a „Szózatot" szép összhangban énekelték 
el. Az isteni tiszteleten a főszolgabirói hivatal személyzete 
és a magyar közönség meglehetős számmal volt jelen. Az 
ünnepély többi része előre megallapitott programm szerint 
az Emke-iskolában folyt le. Mély és tüzzel telt, haza- 
fias érfelmű s emellett, a kisdedekhez is szóló, meg- 
nyitó és bezáró beszédet mondott az Emke iskola al- 
gondnoka Simonffy Alajos főszolgabiró. A növendékek 
gyönyörüen zengedezték el a hazafias énekeket. Az 
egész ünnepély megérdemelné, hogy részletesen foglal- 
kozzak vele, de - előre tudom - bely szüke miatt csak 
kivonatosan tehetem. Algondnok szép beszédje és Bics- 
key Constantia tanitónőnek a történelem kiváló alakja 
iról tartott gyönyört és szépen összeállitott felolvasása 
után a siker óriási része Emke-tanitó Dobay Sándort 
illeti meg, ki nemes és fáradhatlan buzgalommal hetek 
óta fárad, hat, csakhogy a siker biztositva lebessen. 
Zenetanári szakértelme szép sikerben nyilvánult. Az 
énekdarabokat harmonikus összhangban vezette, mit a 
közönség tetszése kifejezéseül meg is jutalmazott. A nö 
vendekek közül különösen kivált szép előadásával Stroh- 
mayer Giza „A megkoszoruzott Ma gyarország térké- 
pénél" czimű előadásával, elbeszélve Magyarország fek 
vését, folyóit, hegyeit és érczekben gazdagságát; az 
ily gyermek a szülőknek csak örömére lehet. Ezt 
mondhatom Szemák J-ről és Welwart M. ról is. 

Nagyban emelte az ünnepélyt a nagyszámu kö- 
zönség megjelenésével; az izraehták itt is megmutat- 
ták, hogy hazafiasan éreznek és lelkesedni tuduak. 
Egy szóval elmondhatjuk, hogy az ünnepély szép és 
megható volt. 

Május 10-én szintén ünnepélyünk volt, ezt már 
nevezzük hivatalosnak: E napon, - mint az általábos 
ezredéves ünnepélyek napján - minden tekintetben 
szépen sikerült bankett és hangversenyünk volt, vége. 
zetül pedig kivilágos viradtig ropogós táncz. A hang- 
versenyről röviden csak azt jegyzem meg, hogy oly 
praecis volt, minő nagy városokban is megállta volna 
a sarat. A szereplő hölgyek diszesen, izléssel készi- 
tett, gyönyörű magyar ruhában léptek a pódiumra, mit 
általános éljen és taps fogadott. Mindnyájan szépen 
müködtek , szép hangjával kivált Táth Ilonka kisasz- 
szony, ki Simonffy főszolgabiróval együttesen szép össz- 
hangzatban énekelt egy románczdarabot. S e helyen 

kerének előmozditásában buzgólkodó főszolgabirónk 
megmutta, mikép szép és tartalmas, hazafias beszédek 
után, még énekelni is szabatosan, lelkesitőleg tud. 

A „Férjhezmenjek ? czimű monolog előadásával 
sürű taps és többszöri kihivásban részesült Dániel Ró- 

za kisasszony, kinek minden mozdulata kifogástalai 
volt; ügyesen csapott át a férfi szerepből a nőibe, mel 
viszont; csinos naiv leányka volt, meg aztán pattogó 
menyecske, ki kurtan s furcsán szemére veti férjénel 
kicsapongásait. ulőadása megjárt volna akármely mi 
izlésű közönség elé. Dicső ünnepünk volts mondhato! 
gyönyörü hangversenyünk is. 

dicső képedet hiven lerajzoljam ! ?4,.. 

zászlórudak halmaza a kereskedések 
vetekkel tovasiető 
milleniumi érmekkel büszkélkedő gyermeksereg szokat 
lan lármája előzték meg az általános érdeklődéssel vár 
nagy nemzeti ünnepet. 

egy szép giállitásu, nagy alakú, nemzeti szin körzethe! 
ékeskedő felhivás, melyben a város polgármestere a' 
ünnepség módozatais adta tudtul a közönségnek. 

a nevezetes akczióba foghasson. 

egész város. Őt, hat sőt tiz méteres zászlókat lengetetl 
az illatös májusi fuvalat, helyen-helyen pedig az erkély! 
és a ház homlokzatát ékitették fel guirlandokkal és 
nemzeti szinű szövetekkel. Alig maradt egy pár hát 
diszitetlenul s azok is szerettek volna e napra gazddi 
cserélni, hogy ne kellessék annyi megvető tekintel 
előtt szégyenkezniök. 

szombaton délelőtt 10 órakor a Hungária disztermében 
rendezett emlékünneppel vették kezdetü 
dosan összeválogatott, s a 
tiz pontból álló műsor az előkelő és nagyszámu közön 
séget a legkellemesebb hangulatban tartotta. Itt szavalta 
el Fejér Gerő főgymu. tanár a lapunk mult számában 
közölt „Magyarok imája" 
a hallgatóság kitörő éljenzéssel és tapssal jutalmazott 
meg. - Azvéd ákó főgymn. igazgató tartalmas meg 
nyifó és Z7őss Józse/ főgymn. tanár alkalmi beszédé! 
szintén éljenzéssel és tapssal köszönte meg a közönség. 
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Gyulafehérvár millenáris ünnepe. 
Gyulafehérvár, 1896 május 12 

„Szent hazaszeretet, mibe mártsam tollam, hog 

A hazaszeretetnek oly frappans megnyilatkozási 
még nem láttam városunkban, mint a milyen a f. é 
és hó 9 - 10 napjain lezajlott örömünnep alkalmával 
leragyogott minden arczról, öregek és ifjakéról, 
és szegényekéről egyaránt. 

gazdagol 

Lázas sürgés-forgás, boltajtók sürü nyitogatása 
előtt, lobogó szű 

asszonyok kedves szorgoskodási 

Már napokkal az előtt általános figyelmet keltet 

Ez volt az első jel, a mire a közönség várt, hog 

Szombaton reggelre már lobogó diszt öltött a' 

Az ezredévi ünnepségek a főgymnazium által 

ket, hol a gon 
gymnazium méltóságánoz illó 

ez gyönyörü költeményét, mit 

Este 8 órakor megkondultak a templomokjösszes 
harangjai s e barangzugás közt levett kalappal imád 
kozta el a városháza előtt összegyülekezett 
sokaság az „Isten áld meg a magyart", mire eldördül: 
tek az ágyuk, kisérve a tüzoltó zene hymnus dalával 

ünneplő 

A nap jelentőségét itt Z/amáz Agost főgymn zöeunen 

világitása gazdag. A padmaly kockáinak rózsáiból szá- 
zával gyúl ki az elektrom enyhe lángja, mig az üveg- 
tető felett ivlámpásnak fehér fénye tündőköl alá. Ol 
dalt virágos terrász, azon tul a kávébáz az ő augol 
klubbi komfortjával, innen rajta az ebédlők, amelyeket 
szintén virágos terrász választ el egymástól. Az egyik- 
ből ki van zárva a zene s a szivar - itt a nyugaton 
vagyunk; szemközt a másikban már vigan szólhat he- 
gedű-s pipaszó, harsoghat a muzsika, gomolyoghat a 
dohányfüst. 

A tisztaságnak apró és nagyohb kápolnái (ezek a 
firdők) valósággal eszményiek s bőven nyilnak min- 
denfelől, bár szemérmesen rejtőznek. A mi azt jelenti, 
hogy nem csak a tisztaságra, de a tisztességre egyaránt 
voltak tekintettel. A tisztaság kultuszát szolgálja a 
házak hamupipőkéje is, a szelelő-udvar (magyarul: 
liehthof). Négven vannak s végig fehér kályha kocská- 
val kirakva, hogy könnyen legyenek moshatók. Nincs 
épülete a fővárosnak, a legujabb kórbázat sem véve 
ki, amely nagyobb mértékben adózna a higienának, 
mint ez a fogadó. 

Kezdve a Körútra szolgáló nagyobb lakosztályokon 
(a nevük „fejedelmi szobák") föl a padlás-szobáig: 
valamennyi egy közös vonással vallja az atyafiságot. 
Ez a jó ágy. A fenségek és méltóságok diszesebb 
nyoszolyában hálnak ugyan, de pihentető tulajdon- 
sága pihényivel sem puhább, egy hullámkával sem 
ringatóbb, mint az odalenn az alsó emeleteken. E részt 
az 50 forint az 1 írt 50 krajczárral teljesen egyértékű. 

És itt minden szoba utczai. Az épitő művész, 
egy elmés ötletével, utezaképessé tette az udvarit. Az 
épület fővonalát két sikátorral szakitotta meg. S igy 
bármelyik ablakból vidám kiallitás nyilik a mozgalmas, 
nyüzsgő életre. Én, ha ilyen lifteket bocsáthatnék a 
közönség alá, a mentől magasabb lakást annál drágáb- 
ban mérném. A világosság ilt gazdagabb, a levegő 

tisztább s a kép, melyet keretébe foglal, az ablak, 
elragadó. Soha semmi ponfjáról Rudapestnek az ő 
nagyvárosi volta pem oly szembeszökkenő, mint a 
Hotel Royalnak játszva elérhető magasaiból. A 
látóképe egészen uj, a perspektivája meglepő 3 minde 
nek fölött festői. Észak felől a kiállitás tündéri városa 
mosolyog fel hozzám a tavasznak uj zöldjében viruló 
városerdőbül: délnek a Gellért alatt és körül ágasko- 
kodik egymás fölé a sok födél és torony; nyugatról 
az ország palotája s a kettőnek védelmében a királyi 
várlak nemes arányai kelnek kelnek ki aranyos dicső- 
ségében a leáldozó napnak, s épp ugy érik az ifju nap 
első sugarai is. Ne is muljék le földeléről soha ez a 
látható istenáldása. 

A pinczérek hadáról, a szolgálók zászlóaljáról : 
erről a kétszászfőnyi személyzetről lakás tekintetében 
is a legemberségesebb módon van gondoskodva. Őrö 
möm telt a szellős nagy termekben ott a födél alatt. 
Ezekben a katonai rend, fegyelem és tisztasá egy kü- 
lön főnök felelősségére van bizva. 

A nagy terem kettős kupolájától jobbra és balra, 
Szemiramisz kertjei hivogatják a vendéget. Szobájából 
kilépve büntetlenül andaloghat a pálmafa árnyékában 
és szedhet halántékaira babért, ha ébes rá. Ezek a 
kertek három emeleten virágzanak egymás fölött. 

* 

S most fel a széles, kettős lépcsőn, az escalier 
d'honneur sekély fokain az ünnepi terembe. Már most 
látom ellebegni roppant tükrei előtt, riugató keringőben, 
röpitő polkában Magyarhonnak legszebb asszonyait és 
lányait. Csak azt nem hiszem, hogy a tüzelő csárdás 
zenéjét onnan felülről, az előkelő orkesztrumról enged- 
jük magunkra leáradni. Már ebben valljuk a hagyo- 
mányt. Odaszállitjuk le majd a teremhe a mi czigánya- 
inkat s az egymás hátán s az ő lábukon rakjuk sza- 
kadtig. Hallgatva csak ugy édes a nóta, ha a fülünkbe 

- tánczolva csak ugy mámoritó 
mellettünk a talpunk alá huzzák. Barbár mulatság, de 
fölér harminezhárom üdvösséggel. 

elmés, választékos álarczos bálnak is. 

zatával a bécsi várpalota kisebbik redoute-termére 
emlékezetet, nem is külsőképen, de inkább azzal az 
iutim hasonlatosságával, mely a distinkciónak kőmives 
jele. Mint a nagy méretet enyhiti a szép forma: ezen 
a termen sem 

hosszabb a mi Vigadónk nagyterménél. 

kifürkészhetetlen titok s lutri játszik mindenki, aki ezt 
a csalóka tündért meg akarja fogni. A párizsi Troka- 
dero épitője a világosság sugártöréséhez képest vetette 
ki a hanghalámét is, és keservesen csalódott -- min- 
den zenedarabot kétszer 
terem épitőmesterének sikerült megfogni a hamis frus 
kát: a megejtett nagy kisérlet után kitünt, hogy egyen 
letesen hangzik benne az enyhe magándal s a zajo5 
brio.Az épitész tudniilik padmaly és födél közt jókora 
hézagot engedett - a Röntgen elméletét ráalkalmazta 
a hangra. 

meinkből nem nyilnak apróbbak. Vagy léghuzamos 
folyosón, vagy konyha-büzökön át érjük csak el 4 
teázó, kártyázó, társalgó szobákat. Itten mily nagyuni 
bősége a térnek, s milyen jóleső kényelem! A nagy 
teremből a kisebbikbe andalogva jatunk el s közepének 
rengeteg üveg-lemezén keresztül a lánya minden moz 
zanatát kisérheti figyelemmel az édes mama, mig 
féloldalt megfordulva, ott láthatja tarokba borulv 
atyuskát, Előkelőség s kedélyesség jáleső harmoniában 

a mi ruhatáraink ellen. Csak mi apák, férjek és sóg00 

a csárdás, ha otft 

8 itt valahára sikerülni fog, otthont szerezni a2 

A terem elragadóan szép s arisztokratikus tago 

látszik meg, hogy 60 cezentiméterrel 

8S fog szolgálni hangversenyre is. Az akusztika 

hallottunk benne. Hanem é 

Mind a hányunk állandó panasza, hogy közter 

S mind a hányunknak még keserübb a panasz!
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tanár méltatta. Beszédét áhitattal hallgatták s ott, hol 

a magyar nemzet tulajdonairól szólott, és ott, hol a 

királyt, a királynét és a királyi családot bozta méltó 
emlitésbe, a közönség valóságos extásisba türt ki. A 

hagyszabásu beszédet lapunk mult számában szóról-szóra 
közöltük. 

A beszéd hatása alatt fellelkesült közönség vigan 
oszlott szét ezután a fényes kivilágitás megtekintésére. 

Volt nálunk még máskor is világitás, de a mostanit 

egy sem közelitette meg. Különösen az Európa szálloda, 

A Hungária kávéház, takarékpénztár és a Népbank 

világitottak pazar fénnyel és sok leleményességgel. 

Az esti ünnepséget a katona zene takaro- 

dója fejezte be körüljárván a város főterét tisztán ma- 

gyar darabokkal. 

Vasárnap volt a tulajdonképpeni ünnep az egész 
városban. Délelőtt 9 órakor a várbeli székesegyházban 

nagy misével kezdődött, melyen jelen voltak az ösz- 

Szes hivatali és más testületek, élükön a diszmagyarba 
öltözött polgármesterrel. Ünnepi szent beszédet Imets 

Sákó főesperes és városi plebános mondott, hiter- 

kölcsi szempontból magyarázván az ezerévet. Beszéde 

fendkivüli hatással volt a hallgatóságra. 

11 órakor az ev. ref. és az izr. templomokba se- 

teglett össze valláskülönbség nélkül a hivek sokasága. 

Mindkét helyen hazafias szellemű és az alkalomhoz 
méltó szent elmélkedések voltak hallbatók. 

Déli 12 órakor az ünnepélyes csendet egyszerre 

hangos lárma váltotta fel. A középutcán negy daliás le 

gény vezetett zeneszó mellett egy egésséges fiatal bikát, 
felbokrét ázva és csörgőkoszoruzva, a lövölde térre, 

hol egy kemény mészáros legény egy ügyes csapás-al 
földre teritette. Ezzel megkezdődött a népünnepély. Csap- 

Ta ütötték a boros és sörös hordókat, felhangzott a jó- 

kedv az ezernyi nép ajkán, szólt a zene szólt, a dal, 
éltették a hazát, az ezeresztendős szép Magyarországot. 

A népünnepélyt megelőzőleg diszebéd volt a Hun- 

gáriának ez alkalomra csinosan dekorált nagy termében. 

Kétszáznál többre ment a bankettezők száma, 

kik között a fényes katonai uniformis ép oly domi- 

háló számban volt, mint a tekintélyt parancsoló főpapi 
talár. Pontban egy órakor helyezkedett el a tényes 

társaság a szépen diszitett asztalok mellett s hozzá- 

fogott az ebédhez, melynek rendjét nemzeti szinben 

nyomtatott étlap szabályozta a következőleg: 
Leves. 
Fogas. 
Fánk. 

Bélpecsenye. 

Rántott csirke. 

Meleg tészta. 

Fagylalt. 
Gardinet. 
Kávé. 

Asztali bor és viz. 

Pecsenye bor. 

A harmadik fogásnál felemelkedett Novák Ferencz 
.. 

polgármester s vele egyszerre az egész társaság. 
Éltette a királyt, a királynét, és az uralkodó ház összes 

tagjait. 
Háromszoros éljen kisérte a mély csenben elhang- 

z0tt beszédet, mely után nehány perczezel később 

Mohay Sándor orsz. képviselő mondott áldomást a 

hazára. Több beszéd nem volt, de e helyett a fölhe- 
vült társaság elénekelte a Himnuszt és később a Szó- 

zatot. 
Három órakor a menü véget ért, s innen az egész 

társaság kivonult a lövöldébe a népünnepélyre, bol 
ekorra már tetőpontján volt a jó kedv. A felnyátsalt 
bika rózsapirosra sült husát kellemesen falatozta az 

effélét ritkán élvező közönség, fogyott a bor, emelke- 

dett a hangulat, megindult a dikcziók árja. 

Annyi szónoklat egy rövid délután még nem hangzott 

el városuankban, mint ez alkalommal. Beszélt hivatott 

és hivatlan, öreg és ifju, mind a hazárt éltetve. Egy 

éltesebb polgár olvasni akarta szolnoklatát, de alkonyat 

lévén, pápaszemmel sem látott olvasni. Többen segit- 

ségére siettek, világot gyujtottak s midőn már pózba 

vágta magát, s egyet köhiutve büszkén széttekintett a 

a szájtátott sokaságon, az eszmét rejtő papir egyszerre 

lángot fogott, s tüzayelv alakjában a magasba szállott, 

kisérteties fényt árasztva maga körül. ] 

Polgárunk megilletődve nézett a már bamvadozó 

„eszme" után s mintegy megbotránkozva a véletlen 

játéka felett, elkezdé mormogni, hogy „annyi balszerencse 

között s oly sok viszály után, nem fehetek más egye- 

bet, szálljunk le szaporán. Harsogó éljen kisérte a 

a röktönzött szólamot, a czigány tust zenditett rá, a gö- 

rögtüzek kigyultak, a rakéták pattogtak, s öregünket 

körülözönlötte a fény, melynek hiányát az elébb oly 

igen érezte. 

Volt még egy érdekes alalja a népünnepélynek. 

Egy délezeg ifjű volt ez, ki pörge kalapján darutollat 

viselt. Sötét szürke magyar ruhája csak úgy feszült 

a formás alkaton, s makrapipájából kellemes illatu 

dohányfüst karikázott fölfelé a légben. Aranyrojtos 

nemzeti szin karkötőt viselt „Ezeréves magyar" felirat- 

tal, sarkantyus csizmáján pedig ezüst rojt csüngött alá. 
Vékony nádszált tartott az egyik kezében, mig a má- 
sikkal pipaszárát fogta. 

Egy hamisitatlan czivis gyerek, ki után csak 

úgy bomlott az apróbb népség. Fel is használta nép. 

szerüségét s a várost többször körüljárta nagy kisére- 

tével. Pálczikáját ha fölfelé tartotta, a gyermeksereg 
torkaszakadtából éljent kiáltott neki. Többször ölbe 

is kapták a különezködő ifjuút s úgy vitfék diadallal 

tovább. 
Neve Góth Gyula s foglalkozásra npézve úri és 

női fodrász. Sokan azzal akarták népszerüségét alább 
szállitani, hogy üzleti fogásnak, eleven reclamhajhászat 

nak deklarálták különczködését, de ez nem áll, mert mi 

őt mint lelkes magyar hazafit és polgárt ismerjük. 

A népünnepélynek két örömtelen mozzanata is 

melyeket E ! csatákat, 

után 1 gy hői bundáért vivank minden hangverseny 

Itt világos áttekinthetőségben sorakoznak a fogasok. 

jegyek számának megfelel a ruhatári szám. 
velye izgalom, semmi dulakodás. Bunda, kabát, kö- 

g gyüretlen kerül vissza a gazdájához. 
futasngy pillantás még az amerikai barba, kettőt a 

2tobába s aztán fölkeresem a konyhát. 

velm konyha ! milyen konyha! Rimekben szeretnék 

Zolni erről a remek alkotásról. Nem a tobzódás bál 

enak 7 a Jóiznek van itt oltár emelve. Az izlelé. 
te réte a többi érzéknek s egyenlő jogot köves 

Ame agának mellettök. Hiszen a kimüvelt ideg, főleg 

nem egyes szálaival egy másikba fonódik bele, 

, izlelé- é a rózsa s a szamóca illatát? Epp 
miut ahogy édesnek vallunk egy- egy szagot. 

ma gépszerkesztéssel előrehaladt konybhai vegytan 

szinvonalra emelte a főzés művészetet s őszin 

aki tom Mr. Dorét (ő a francia ehef de cuisine), 

alatt kze kézzel, tudással, izléssel igazgatja a keze 

malkod dő másod szakácsok és kukták csapatait s 
tisztaká a rengeteg anyagon. A beszerzett cikkek 

tga § jósága méltó is a kitünő feldolgozásra. 
sembe a bírodalmon jártam itt végig s megerőlteté- 

szerkez ül, hogy Raoul Pictet jegesvermének elmés 

s még etét, a sokféle husok shalak eltartó szekrényeit, 

8 ezer és egy csodáját emlittetlen hagyjam. 
* 

Mert hát következik a pince. Ennek méltó meg- 

zengésére pedig egy oktávával följebb kellene hangol- 
ni lantomat, ha volna. Szinte röstellek silány prózában 
uni róla. Csak Londonban, az angol bank földalati töm- 
kelegében éreztem hasonlót, midőn Európa milliósai- 
nak oda letett kincseit láttam véghetetlen hordó- so0- 

rokban egymás fölé torlódni. Mert itt is nagy értékek 
vannakletéve hordókban: Duna gyöngye, Szegzárd rubint- 

ja s Tokaj hig aranya, meg a Rajnakincsei. Csak hogy 

nem mord Hagen őrzi ezeket, hanem egy jó bácsi, a 

pincemester. Hadjan görcsös faggyugyertyával világi. 
tott volna előttem - most csak egyet csavarit (sajna 

nem is a hordó csapján, hanem csak a villamos veze- 
ték rugóján) s azok az üveg körték sorjában kigyul- 

nak s eszményileg példázzák a boldog italtól tündöklő 
orrt. 

Ezüstös s aranyos bubjokat összedugva, jeles pezs- 
gőborok folytataak halk beszélgetést. Hallani a kiejté 
sükön, bogy született franciák: valamint francia az bau 

te margue diszével dicsekedő, isten tudja hány - csilla. 

gos cognac. De ha fcsak egy- csillagos is, kulömb 
annál a hét gombunál, mely hasztalan igyekszik 
magyar oyelvet trancia szóra fogni. 

E 

E ház megépitője Ray Rudolf, egy derék svájci, ak- 
huszenegy éve él közöttünk s része van abban, hogy a 
mi Budapestünk ilyen ékessé vált! 

Gyorsan emelte ezt a házat. Az első ásóvágás és 
az utolsó kalapácsütés közé csak tizennégy hónap szo- 
rul. Látni kell e müvet, hogy az ember mesének ne 
tartsa. Mert fejedelmi palotát könnyebb megszerkeszteni, 
mint hotelt, amelynek nehézségeivel csak a szinházi 

épitkezés körmöntfonsága vetekedik. 
A butorok és kőfaragó munkák magyar 

miűve. 

kezek 

Ez a hotel, a Glück-testvérek vezetése alatt, hivat 
va van rá, hogy végre példáját szolgáltassa annak, mi- 

Iyen a tökéletes fogadó. 
Porzó. 

volt, melyek közül az egyik szomorű emlékezetüvé 

változtatta a napot az illetők előtt. Egy család a tóba 

fordult, de más baja nem esett, minthogy paczalmódra 

megázott valamennyi tagja. A másik esetben egy kis 

fiu lábát törte. Mint halljuk, bajátidővel ő is ki fogja 

épülni. Adja Isten. 

Mit mondjak még? ... 

Nem mondok most többet semmit. Mert amit 

mondanom kellene, az nem tetszenék sokaknak. Így pl. 

elhallgatom, hogy a diszebéd senkinek sem izlett, hogy 

a népünnepélyen nem volt reud, hogy a közös borból 

kevés jutott teritékre shogy a Lövölde kert vendéglőse 

egy adag vajért 35 krt vett az öröomök között is ét- 

vágyra gerjedt közönségtől. 
Mindezeket jobb, ha elhallgatom. 

Zudósitó. 

szaamuerzssetanyttns ssely anonmenelenay onmemantol mts aamvtassoten mnsanska tea sassonásínoosmot 

Ujdonságok. 
Gyulafehérvár május 14. 

- Megnivó. A gyulafehérvári m. kir. állami 
elemi népiskola a magyar állam, megalapitásának eze- 
redik évfordulója alkalmából folyó 1896 év május16-án 

délelőtt 10 órakor az ev. ref. te aplomban ünnepélyt 
tart, melyre az érdeklődő közönséget tisztelettel meghivja 
Gy. Fehérvárt 1896. május 12. Az igazgatóság. 

Nyilttér) 

Henneberg-selyem esakis akkor va- 
lódi, ha közvetlen gyáramból rendelik - fekete, 
fehér és szines 35 krtól 14 frt 65 krig méterenként - 
sima, csikos, koczkázott,mintázott, damasztot sat.(mint 
egy 240 különböző minőség és 2000 mintázatban) 
sat. a megrendelt áru postabér és vámmentesen a 
házhoz szállitva és mintákat postafordultával 

küld: Henmebevg G (cs és k. udvari szállitó) 
selyemgyára Züriechbem. Svájczba ezimzett 
levelekre 10 kros, és levelező lapokra 5 kros bélyeg 
ragasztandó Magyar nyelven irt megrendelések 
pontosan elintéztetnek. 

* Az e rovatban megjelenő közleményekért felelőséget 
nem vállal el a szerk. 

Hirdetések. 

FERER A. ADOLE 
bőr és czipő-felsőrészek gyári raktára 

magyban és kicsinyben 

BUDAPEST, 

VIII. kerepesi út 49. 
Nagy raktár mindenaemü 

örök, 
eczipész-kellékek 
és saját készitményü 

ezip e-felsőrészekből. 

Nagy képes á rjegyzékem most jelent meg, melyet ki- 

vá natra bérmentve küldök, egyszersmind mindazon, a ki- 

álltás algalmával feljövendő czipész és csizmadia-mester 

uraknak ajánlom bőrraktáromat megtekintésre. 

mMegr endelések postán és vasuton csakis utánvét 

mellett azonnal eszközöltetnek. 

megnyitása Budapesten. 
Van szerenecsém értesiteni és a n. é. utazó- 

közönség b. tudomására juttatni, hogy 

Budapesten, Kerepesi-ut 11. sz. 4. 
a népszinház közelében saját házamban egy első- 
rangú szállót a kor minden igényének megfelelően 
a legnagyobb eleganciával berendezve 

„DRIASZALLÓ 
elnevezés alatt megnyitottam és a forgalomnak át 
adtam. 

Megrendelések a kiállitási megnyitásra elő- 

zetesen elfogadtatnak. 
Számos látogatást kérve, vagyok 

kiváló tisztelettel 

Rémi Róbert, 
a „Rémi" és „Adria szállók tulajdonosa. 
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KRONSTEINER KAROLY WIEN, III Hauptstrasse 120 
Főherezegi és herezezi uradalmak, es és kir. katonai raktárak, vasuai., ipas, 

latok, VáLLAOZÓ és Érrémesaiiemik, valamint gyár-tulajd 
oldbatók, száraz poritott állapotban, 40 különtéle szinmintában, kilónként 16 krtól feljebb szállitatnak és a 
teljesen hasonló az olajmázoláshoz. - Minmialapolk és haszmálati mizsitásolk im 

1896 julius héó elsején 
kezdi meg üzleti működését. 

Előjegyzéseket és bejelentéseket jelzálog és más 
kölcsönökre azonban már addig is elfogad 

bánya é 

onosok szállitója. - 

a Aranyérmekkel kitümietve. g 

48 6-20 

ámoriársulaiok, épitkezési muaká- 

Ezen homlokzatfestékek, melyek mészben 

festékszinek tisztaságát illetőleg 
gyem és bérmemive küldetmek 

szán, saját házában. 

az Igozgatóság. 
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Id. Misselbacher J. B-nel 
i Gyulafehérvároit. 
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HMarisburg. 
Eeeeeseelsfeleela elejal elaelafelefeleeleeleleteln 

Valódi 

Tiroli oden 
nők és férfiak részére 

BAUR RUDOLF, Insbruck 
kiviteli üzlet Rudolífstr. 4. 

Vizmentes köpenyegek, valódi juh- 

gyapju szövet öltönyök stb. 

par mMinták ingyen és bérmentve. 

ayton és Shuttleworth a 
mezügandasági gépgyárosok Budapest Vászkörut 

68. sz. 
által a legjutányosabb árak mellett ajánitatnak: 

.. 21/, egész 12 lóerőig á ány- Locomobil és gőzesépiőgép-készietek 2s sfeme tóstőle továbbálárzány- 
kolyozók, kaszáló- és aratógépek, boronák, szénagyüjtők. 

é6 legjobb sorvetőgépek, szecsknvágók, répavágók, kukoriczz- 
„00LUMBIA morzsolók, daralók, őrlő-malmok. 

2 és 3 vasu ekák 
gazdasági gépek. 

Egyetemes aczél-ekék 
és minden egyéb . 

féle elismert nélkülözhetlen 

fogtisztitó-szer 

kipróbált és bevált fogorvosilag ajánlott óvószer 
egészséges és szép fogak épségben tar 

tására. 22-30 
NaF Kapható mindenütt. g 
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nagyszerüen hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes 
házi és népszer. 

A gyomorbetegség tünetei: étvágyta- 
lanság, gyomorgyengeség, büzös lehelet, 
tlelfujtság, savanyu, felböfiögés, hasmenés, 
gyomorégés, felesleges, nyálkakiválasztás, 
sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs 
szükülés. 

gyogyszernek bizonyult 
fojfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyomortulterhelésnél ételekkel 

és italokkal, giliszták, májbajok és hamor- 
rhoidáknál. 

Emlitett bajoknál a Márinezelli 
gzyomorcsenpel évek ota kitü- 
nöknek bizonyultak, a mit száz meg száz 

bizonyitvány tanusit. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy 
üveg ára 70 kr. 

Magyarországi foraktár: Förőls 
Jozsef gyogyszertára Iudapest, 

Király utcza 18 sz. 
védjegyet és aláirást tüzetesen 

tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 

zöld szalag van ragasztva a keszitő 
aláirásával (C. Brády) és ezen szavakkal: 

Valodiságát bizonyítom". 
A Máriaczelli gyomorcseppek valodian 

kavhatók. 
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még pedig eladja a város a fát vagy 

az alvinezi vasúti 

Szászsebesev, 1896 

Hirdetés! 

Szászsebes szab. kir: városnak van mintegy 8000 ürköbméter 

kitünő minőségü eladó bükkhasábfája, 

állomáshoz szállitva, 

évi május 8-án 

nzezaomrgrzó 

E 

egészben, vagy kisebb részletekben és vagy 

agy helyben az erdőhen. 

A városi tanács. 

[ 

hichter-féle Horgony-Pain-Expeller 
Liniment'Capsici comp. 

Ezen hirneves háziszer ellentállt az idő megpróbá- 
lásának, mert már több mint 25 év óta megbizható, 
fájdalomosillapitó bedörzsölésként alkalmaztatik kösz- 
vénynél, csúznál, tagszaggatásnál és meghüléseknel 
és az orvosok által bedörzsölésekre is mindig gyakrab- 
ban rendeltetik. A valódi Horgony-Pain-Expeller gya- 
korta Horgony-Liniment elnevezés alatt nem titkos 
szer, hanem igazi népszerü háziszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 
1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden gyógyszer- 
tárban készletben van főraktár: Török József gyógy- 
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmávi igen 
óvatosak legyünk, mert több kisebbértékü 
utánzatevan forgalomban. Ki nem akar 
megkárosodni, az minden egyes üveget 
„Horgony védjegy nélkül mint nem valódit 
utasitsa vissza. 

Richter F. Ad. és társa, csász. és kir. udvari szállitók, 
Rudolstadt (Thüringia). 

Nyomatott Papp Györgynél Gyulafehérvári. 


